
A’ FfcLS. CSÁSZÁRNAK ÉS A. KIRÁLYNAK
KEG YELM ES E N G E D ELM ÉB Ő L.

Indúlt Pénteken Á p rilis  20 • ik napján.
1804* efitendőben.

, egyebek közt et  o lvastatik: —  ti
„G eo. P i f c h e g r ü  magát a* fogházban teg

napra virradó éjjel a ’ nyskravalójával megfojtot
ta ; a’ m ellyet egy páltzaV Segedelmével vitt vég
hez, m ellyel a ’  nyakravalót tekerte. A z  ItélŐfzék 
négy fzemélyeket nevezett ki tegnap a’  maga tag* 
jai közzill, azt bízván rájok* hogy a’  fogházba 
menvén, a ’ dolgot visgálják - m eg , és tegyenek 
rólla tanúbizonyságot/1

A’ M o n i t e u r b e n  jöttek• ki a’ köretkezS 
U ikkelyekis:

I  i
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„A* Kintstár’ Lordjai Londonban ,  kihir» 
dettették a ’ múlt Jan. j 5 • kén, hogy az Emigrán
sok, a’ kik a ’ Rénus bal partján megjelennének , 
hó pénzt fognának kapni t. i. napjára, a* Generá
lisok valam i harm adfél, a ’ fÖ tifztek másfél, &c. 
forintokat. Ezea rendeléshez képpeft gyű ekezett 
va la  OíTsnburgban és m is Német városokban a ’ 
kivándorlottaknak egy gyáva maradék tsoportja , 
a ’  nemzet’ gyalázatjára, öfzfze. (Moniteur) —  

„ A z  az égig magsí'ztal atott expeditziéja ar 
A n g iso k n a k , ifcelljet az 8 kővel terhelt 2,5 nagy 
hajójokkai á ’ Boulogaei kikötőhely ellen tettek, mag 
jelent ezen kikötőhely előtt; hanem attól harmadfél 
m értfőldryi távolságra megáüapodai, elignek tart
ván, m ásnap eltávazott onnét. Ha valóságos tzéljok 
az Auglusoknak az, hogy néhány ily e u k ő v d te r  
h= lt nagy hajókat ezen kikötöhellyünk előtt éhül*

>. lyefzízen ek: nékitok Vátóságga«2én nagy fxolgála- 
tot fognak tennf; a* lévén a* planumunk, hogy a’ 
kikötőhely’ tork előtt 1,500 ölnyi távolságra , 
egy oltalm azó baílyát épiiteffünk, a ’ mellynek fun- 
damentomúl fzolgálhatnak az elsüllyeíireíendö 
Anglus hajók. Hanem , talám inkább tsak a z , 
Újságírók’ találm ányának tarthatjuk esen pl&numot; 
a ’ tengeri Hadi Tanáts Elölülője Lord S't. Viocect 
nagyobb t&pafztalásfi és bÖltséfségü em ber, hogy 
lem  egy ilyen oktalan projektomnak tntgprobr- 
lása által embereket áldozna fel. M ikor az A n
glus hajós sereg a’ T o u lo ai kikötőhelyben tartóz
kodott, nékünk is adtak némely akkori Klubjaink 
olyan tanátsot, hogy a ’ M arfziliai kikötőhelyből 
minden kereskedő hajóinkat T  o u 1 o n elíbe vívén, 
sííllyefzfziik • e l , és zárjuk oda az Acglus hajó* 
kát. “



Itt következnek még néhány levelek azoM 
jt02ziil, a* mellyeket áz idegen Hatálmafságóknalc 
Parisban lévő Követeik a’ Fr. Külső Miniftcrhez 
Talléyrandhoz annak alkaloiatofságával írták, mii 
8'ön 6 az  Első Konzol revé be n  a z o k a t  a ’ D oku
mentumokat hozzájok küldötte* a* m öllyeka’ Mo- 
nscliiumi AngluE K ö v e t  Drake ur áltál éliatézte- 
tstt ój öfifzeeskövéft k ife jez ik  ■

„ P o l g á r  M i a i f t e r !  Vettem á tö á  iráft, 
á’ méllycek hozzátn Való küldésével Exc.ád en- 
gém’ mep ií’-itelt, *s a’ tát\f rtiellett azon nyom ta
téit ltvélcket , a’ a)elly'6jt a’  Monachiumi Ang- 
Itis Követ Orake ur által Fraíitzia örfzágban fele
levenített új öCxfteeskúvéíi hitelesen magokban 
foglalják, véltem közleni nem lerheltetett. A z a z  
ériákcDvtég, a ’ mely ezen leveleknek elolvasása 
által miöd azokban fel gerjefztetik, a’  kik.a* kö
zönséges nemzeti Jus’ fündatnentomait és az em
beri boldogságot esenérik, igén kedvetlen. V ala
mint én bennem , úgy a’ Német Birodalom  bé
li Szabad várasókban is, ez a ’ kedvetlen érzékeny
ség elevenült-fel , a' mely minket annyival in- 
tá b b  fzomorit, hogy ez az öfzfzeestüvés különö
sen az Els8 Konzúl élete éllén vala iníéztetve, a* 
kit a’ mi Szabad városaink mint ^ígen nemes fzí- 
v'ú óltalm azójokat úgy néznek, a* ki által az ö füg
getlenségek megtartatott. Valósággal sohol nem 
okozott nagyobb felindu!áft ennek az öí'zfzeeskii- 
vésnek híre, mint a ’ Német Birodalom béli Sza
bad várasokb ú. Valam int az öfzfzeesküvésnek, 
hallásakor hozzám  érkezett levelek, az az által 
ezen városokban okoztatott szomorúságot elege- 
dendöen le nem írhatták, hasonló képpen le nem 
fefilufték az az utáa jött leveles, azt az öröm öt,
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a ’ m ellyel ax öfzííteeskü vésnek femroivé való tété* 
tŐdése azokban felgerjefztett. Méitóztassál jó  né
vén ven ni, Polgár Minifter, azt a’ tifztelet, melyei 
maradni fzerentséjének tartja az Exc.ad alázatos és 
engedelmes fcolgája —  „

„ A b e l ,  a’  Szabad várasok Residease. 
* *

„ P o l g á r  M i n i f t e r !  Vanfzerentsém bizo* 
nyofla tenni Exc.ádat az eranr, hogy vettem azon 
nyilatkoztatáft, a* melyben Ex ád az Első Konzul’ 
parantsolatjára azon elöadáft közlőtte vélem , a* 
m elyet a ’ Frantzia Fő ítélő Bíró azon kiütő fél
ben lévő Sfzfzeesküvésre nézve adott néki által , 
a’  m elyet a ’  Monachiumban lévő AngTus Követ 
forralt Fr. orfzágban. L ég első kötele/legemnek 
tartom ezen nyilatkoztatáft az én Kiraliyommal köz
leni. Ezen leveleknek olvasása által, a ’ mellyek 
felöl jelenteni Qiéltoztatik Exc.ád, hogy eredeti va* 
lősigokban a* Monachiumi Udvarhoz fogia okét 
küldeni, fzükséges képpen minden Követtségi fze- 
m élyeknek meg kell illetődni. Szomorú dolog 
fcem lélni, hogy egy Minifter olyan intézeteket te
hetett, a’ melyeknek az 5 méltóságos tulajdonsa* 
gától idegeneknek kell lenniek. Kéttségen kívüí 
minden idegen Minifter fájlalja véllezn egygyütt 
a z t ,  hogy egy Statusembere, egy Köret, ilym a- 
gavifeletiért vádoltathatik. Nem kétlem, hogy a’ 
D rake ur tselekedete eránt minden itt lévő K öve
tek, egy értelemben légyének véllem. 1—  „

„ D r e y e r ,  Dánus Követ.
* *

A* Batavus Követ S c h i m m e l p e n n i n k  
íg y  fejezte - ki m a g á t: -—  „ A z  a ’ Követ, a ’ ki a* 
Loadoni kikötőhelyben ízeméivel nézte, ho'jjr az
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& nemiete béli hajók, a’ fzabad tengeren békes
ség’ idején, és midiín az Ö követi foglalatoffágaít 
Londonban még femmi ellenséges • nyilatkoztatás 
félbe nem fzakafztotta, miként fogdostattal^el, tá
lára igaz jus fzerént jövendölhette előre, hogy az 
a’ hadakozás-, a’ m ely minden törvényes funda- 
me&tomoknak ilyen megrontatásokkal kezdetett el, 
majd továbbá o ly  efzközök által fog folytattatni, 
a ’ melyek nem a ’ lég kényesebb politikai ízlés íze. 
rént kerestetnék elő. Midőn egyfzer az egyenes
ség* lineája elmellŐzŐdik, a’ vétek’  ereje éppen 
6g7 elragadja a ’ Státusokat is mint a* magános 
fzem élyeket; ^egygyik (így nem lát fzemei előtt 
határt, mint a’ máfik. A ’ Batavus K övet, annak 
a ’ nemzetnek Miniftere, a ’ mely m agát azigaflag- 
talanság’ és alatsoD yság’ gyülölése által esmére- 
teíTé te tte , a ’ mellynél az egyenf/Tég fzokáfTá v á lt , 
és a’ mely a’ nemzeti törvényeket tifzteletben tartja, 
fzükséges képpen minden egyebek felett megille>
tödött ezen történet által.

i , • # •

A’ Bavariái V ál. Fejedelmi Orfzáglófzék, mi
nek utánna a’ Urake ur levelezéseit Párisból h iva
tal fzerént vette vó ln a , mind azokat eredeti való
ságokban közönségeíTé tétette. —  A ’  közönséges 
levelekben jött-ki az az írás is, a’  mellyet Minis* 
tér T alleyrand azon alkalmatofTággal küldött a* 
Bádeni Miniöerhez Báró Edelsheim hoz, midőn 
Gén. Caulincourt Strafzburgból a ’ Rénuson által 
jővén, Enghien Hertzeget areftálta vólna. —  „ B á 
ró U r ! (ezek a’ Talleyrand fzavai) egy jelentéit 
küldöttem vala  a* Báró úrhoz, melyben azt kíván
tam, hogy azon Fr. KiköltöztekbSl álló Commis- 
siót, a’ m ellynck féfzke Offenburgban vólna, ares.
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{áltatná, minthogy az E ls3 Konzul, az Angiul 
0rí?ág!ófzéktől ki köpetett (ilyen bet;! fxeréat 
Jó kifejezés fordul elő a’ T a ll*yr.n d  ir ísában) 
haramUknak la(Tinlai’«an lett e lfo g a t ta to k  á lta l , 
valam int ftiníén az oi kikérdezíeíéiekbol.egéfzfzen 
kitanult^ az pnijön fzemélíye ’s Franizia orfzág- 
pak bátorsága ellen forraltatott öfzfzeesküvéft* 
Tudtára esett a? Enghien Hcrtzeg és Gén. Duitiou- 
r}«  Offenburg-ban való tartózkodások is. Lehe? 
tetten lévén, hogy ez a* Valufztó fejedelm i Or* 
fzáglófzék’ tudt$ nélkül történhefleu, annyiról in* 
fcább terheli az EIs8 Konzul fz ív é t , hogy az öfz- 
fzeeskijvés ^nnak földjén forraltatott, a’ kihez Fr. 
orfzág fzembe tünS baráttsággal viseltetett. Ily  
rend ki vili való köroyiüállásqk között, taaátsosnak 
tartotta az ElsÖ Konzul két kisdtd fegyveres tso- 
portokat Ettenheimba és OíFenburgba által külde
n i ,  hogy annak a’ bűnnek forralóit áreftáiják, a* 
m ellyqek rettegeteíTégére nézve a,zok, a’ kik  ab
ban réfzt vettenek, a’ neiiqietl törvényeknek vé. 
delm ihez.többé ju(t nem tarthatna^, Geo. Cau* 
lincourt? a’ kire az Els8 KonzGl’ ren d elésiek  bs? 
töltetese bízatta ott, ill# tífztelettel fogja egyéb 
eránt az 6 yálafztó  Fejedelmi Hertzegsége hatá
rain viselni m agát, ’ s fzerentséjének fogja tartan;' 
ezen levelet a* Báró úrnak meg adni.

,,T  a 11 e y  r a n d« 
G én. S o u l t ,  a’ tenger parton fekvő Fr. se

regek’ egygyik vezére, egy mérges hirdetéft adott? 
Jii a’ katonák között, a’ melyben igen ki kelt az 
-Ang’us Miniíierek és tcDgeri vezérek ellen, azt á l.  
litván , hogy ezek a’ Frantzia partok mellett né* 
iá n y  pamutnyalábokat vagy kötéseket vettettek 
yólna a’ tengerbe, a ’ mellyeket peftises T örök tar*



tsJHiányokból hozattak, iévén a’ tzé ljo k , hogy 
a ’, peftist ezek által a’  ETr&atziik közdtt elterjelz- 
ízék, —

P a r i s ,  ApriT. 4 kén. —  A ’ Templében fog
r a  lávd feeaiélyek fzabadoa járkálhatnak fzobá* 
ikban : tsak az egy Geerg-s van a ’ padimen- 
íorahoz lá fjtzó lva , taláin azért, hogy nem rég 
rgea durván bánt egy politziai ílrázsával, mikor 
ételt vitt néki. —  Itt egy irás jött ki , mellyben 
azt mutogatja a’ fzcrzS, hogy Pilchegrű és Mo- 
reau, örökké titkos barátok lettek v61na.

Az O rfzág’ ófiék. rendeiéít sdoti •%’ Betsület- 
Lsgiá  Fő Caacelláriuílanak, az pránt, hogy Írás
ban terjefzfze eleibe azoknak a’ fzemályeknek 
miaém ííségeiket, a ’ kik Georgeft elfogták. Ezen 
íiem ílyeket a ’ Reísület Légió' tagjaivá akarja ne
vetői az Orfzág!ófzék, ha kiilöosben bírni fognak 
azokkal a’ tulajdonságokkal, a ’ m cllysk oda kiván* 
tatnak,

B a t a v a  R e s p u b l i k a .
V l i e f z i n g e n ,  Mártz. sS-^án.,—  S i r S i d *  

n e y  S m i i h  nem fzünik a ’ partjaink m ellettva* 
ió olálkodástól. A ’ vezérlése alatt lévő Anglus 
Jiajds fereg 16 Linea hajókból és fzátnos iTregá- 
íofcból áll. Minden mozdulásai azt mutatják , 
hogy valahol e’ • táján egy fő próbát akar tenni; 
a’ vezérlése alatt lévő hajók tegnap tsak egy ágyú* 
lövésnyi távolságra állottak partjaink mellett. —— 
Melly véghetetlen költséget okozzon nékück ez az 
örökké való hadi kéfz illet, megtettzik tsak ebbál, 
hogy tsak azon fzállító  hajókért, melLyekct a’ mi 
Orfzáglófzékünk oly  véggel fogadott bérbe, kfigy 
a ’ nagy expeditziónak alkalm a toíTágával ezek i*
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fzolgálatot tegyenek, *5  ezer Forintokat kell fi
zetnünk naponként. ,  

H a g a ,  April. i s ő  napján. —  Olyan moz. 
gásokat vefzünk éfzre partjaink körül, m elljek azt 
jelentik, hogy az Anglusok ki akarnak hozzánk 
fzállani. —  üjonsn hathatósan megfzollittatott Or- 
fzáglófzékűnk a ’ Fr. Orfzáglófzéktől, hogy a’ hoz
zánk jövő Frantziák eránt nagy vigyázattal I f i jé n , 
és fzorofsan kikérdezteffe az ide érkezőket.

U t r e c h t ,  M ártz. 29 kín . —  Ez a’ vára?, 
egy tsupa lógerré vá lt; templomaink is katona 
sággal vannak tele. A ’ Fr. f  rí vezér’ M a r m c s t ’ 
fzám osStábjához tartozó tifztek’ fzámára. 80 pa'* 
gárházakat kellett fzallásúl általengedníntk. A ’ 
varasban és körülette fekvő fegyveres nép. ,-> >000 
réfz fzerént Frantziákból réíz fzeréat HollsoJusok- 
ból áll. Tsak a ’ Fr. féreg’ tartása 7 jnil/ió forint
ra telik : hanem a ’ tengeri kéfzületeink mennek 
felette sokra. A z  ideji költségünk, 16 m illiók
kal múlja fellyül á’ tavalyit.

H á g a ,  April. 5 kén. —  A z U t r e c h t  i 
Magiftratusnak nem kevéflfé gyűlt vala meg a’ ba. 
j a ,  midőn tudtára adatott, hogy a ’ Fr. fő vei ár 
Marmont’ hadi fzállása oda fogna helyheztetéd- 
ni. A ’ sok fő tifztnek lehetetlen vólt külömben 
fzállásokat rendelni, hanem sorsot kellett a’ fóbb 
polgár házakra vonni. O ly  nagy itt a’ katonaság’ 
nyüzsgése, hogy sok lakosok falukra vonták el ma
gokat miatta.,

E gy A ls ó 'R é n u s i, Apríl, 4  kén költ levélből 
ezeket o lva fsu k ; —  „

„ A 1 Münfteri Püspöki megyében az E m s  
mellett fekfzik M e p p e n várofja , a’ m elly a’ pó
tolásnak a lk a lm a s s á g á v a l Ahremberg Hertzegnek
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adatai*. Ebbe a’  napokban egy Fr. tifít  ao ka
tonákkal  b^fzállváft egy iráft adott a’ Hannove* 
raj fő vezér ői Desollestől a’ Polgármefternek , a* 
mailybea igéiét tétetik a’ fe lö l,  hogy ezen 
fegyveresek tsak azért í'zállottak bé o d a , hogy az 
Angiusok ne hordhatlak ott a ’ rekrutáikat kerefz- 
tűl, és fzállásnál egyebet a’ várastól nem kívánnak. 
.AzonbaD, tsak ugyan tettek házimotózásokat is, re* 
méllvén , hogy Angliai kereskedöportékákra talál
nak, a ’ melly kornyülállás nem kevéflé akadályoz
tatja itt a’ kereskedett. Tsak annak meggondo
l á s  nyújt még egy kevés reménséget, hogy ez 
a* rövidség a’ Míinfteri vidékeknek azon réfzét is 
illetvén , a’ melly a* Prufzfzus Királynak jutott , 
tál ám módot talál 5 Felsége a ’ rövidségnek elh"á. 
ritásíra. —  Olyan hír is indúlt, hogy a’ Prufz- 
í'ms és Frantzia Orfzáglófzékek között valamely 
egygyezés ment volna H a n n o v e r a  eránt tö- 
kélleteírégre , mellynek, hogy bétöltödheffen, már 
tsak a’ vólna a’ híjjá, hogy a’ Petersburgi és Bé- 
tsi Udvarok helybe hagyják. Miben álljon az 
egéfz egygyezés, tsak annyit ?ehet tudni még moR , 
hogy a’ Frantziák el fogdák ezen esetben a’ We- 
2#r és Albis vizek környékeit hagyni. — 7 Befzél- 
ük, hogy Hamburg és Lübeck városaiknak erÖffé- 
geik le fognának rontódni, melly re a’ lenne az in- 
dittó ok, hogy ennekutánna sem egy sem más réfz* 
ről ne fzurjanak fzem et, vagy hogy más képpen 
fzollván, e g yg jik  réfznek se fzolgáljanak alkal- 
matofságúl a rr a , hogy azokat a ’ másiktól félttse. 

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
A z  az A l i -  B a f c  h a , a’ ki egy marok se

reggel Alexandriába kifzállván, a’ Portának nem 
tsak ezen várait m egtartotta, hanem okos mag«<
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viselete ákal a’ dolgot az Egyiptom i nyughiíatiag 
Beykkel is annyira vitte va la^ h o g y  Ietscndesed- 
vén, m«gokat a’  Portának ismét alája botsáíT.k, 
olyan feltétel alatt, hogy hadakozás ei ott v* tó 
á llap o to k ra  vifzfza helyhéitetödnek: orozva meg- 
Siettetett’, a’ mplly történetről ekképpen írtak K o n -  
ft a  n t z i n á p  o 1y  b ó 1 M arti. . 18 kán : —  „

»>Egyiptami Korm ányozóvá neveztetvén A 1 i- 
B a f c h a ,  3 ezer emberektől késértetve, A ltxaod- 
riából C a i r ó  felé, hivatalának általvéulére ú<’« 
nak ind$lt. R o s e t t é b e  jutván, ide Követek c~ • 
keztek eleibe a’ B eyk tő l, a* kik azt tsEátsóiíik 
néki-, hogy ne vinne m agával ilyen sok H sérSt 
(Kairóba, minthogy külomben is nagyfzáraú fegy
veres sereg lévén ott, nem lenne elegeadő fcállás 
és feleség. A l i  engedett a ’ B e y  kf kíván ságn ak, 
a* fereget hátra h ag yta , és tsak néhány tifzt;°ivel 

tselidjeivpl folytatta  faját a’ B eyk’ Köveijeik- 
nek tettí'zések fzer^pt, ieg k if« b b  tofznak gyaní
t s a  nélkül Cairó félé. ^  városhoz közelítvén, 
hangot változtattak a’ Beyk: a ’ hellyett , hogy 
A l i t  a’  városba bébotsátották volaa, affélét kez
dettek ízemire hányni, „Hogy tsak a ’ tsendefség’ msg 
háboritása ’s az Arnautáknak a’ Beyk ellen való 
fellázafztatások végett, ment volna oda. A ' M a- 
m e l u k p k  már ekkor kében állottak, hogy k é 
seiket A  1 i r a  tegyék : hanem a’ Beyk valam i 
fzínt akartak adni a ''d o lo g n a k , melyre nézve to 
vábbra halaíztptták feltett tzéljoknak végre! ajta- 
fását, A l i  látván a’ környűliUásokat, kérte a' 
J5eyiket, hogy botsálTák vií'zfia ötét A lexand riába: 
hanem ezek egy Mameluk és Aroauta katonákból 
á llá  ttoportot rendelvén melléje, E l-A rilc h  felé 
Jhditották útnak, a ’ m ely út ozás alatt ezek az A I  j
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tíeládjeive} ofzfze vefztek, és őket az urakkal egy- 
gyütt Salachicbnál öfzfze vagdalták. Néhány tifztek 
az A li' késerSi köziü l, a’ S i r i a i partokra fza-
ladtak - el.

Midőn E 1 p h i • B e y  Angliából A le x a n d rá 
ba vifzfzaérkezett, ez a’ történet már mégesett vált 
Egyiptomban,

M a g y a r  O r f z á g .
P e ft r 5 1. —  „ Aprilisnek $ ik napján vefz- 

tettük el, és 1i-ikén tifztefségesen eltemettük N agy
ságos P e r e n y i A n n a  B4fq Afzfzonyt , N agy 
M étá síg ú  S e m s e i  A n d r á s  Personalis Ur Ő 
Nagysága drága H itvesét, a ’ ki is életének 41 ik, 
és Férjhez menetelének 21 ik efztendejében fzáraz 
betegségben kerefztyényi ajtatoságban, ’ s yelefzü* 
Isten jóságban boldogul kimúlt. Valóban, a’ mit 
ditsirstére mondhatni, az, hogy, a’ míg élt, hív 
feleség, jó a a y a , kegyes fzívü, és bölts afzfzony 
v a la : A' mint ezt bővebben, ’s igazán előadta egy 
Tó Hazánkfia ezen tzimü verseiben

I i a | o t t i  K e s e r v ,

Quis cjesiderio sít pudor, aut modus 
Tam  chari capitjs? —  Hor. L . 1, O. 24.

T ehát enyéfzik már rövrid életed?
Sietíen elkap Téged is a’ halál ;1

Hazánknak egy kedves leán ya,
Anna! Szerelm e Perenyi H áznak!

Tehát T e  is, fő id ’ angyala, Semseink**
H ív Párja! clfogyfz ? —  ah ízomoríí eset! 

Javunkra élt példás nagy Afzfzony 
Il!y hamar elvitetik közülünk !



Kegye* fzelídíég, emberekért haló 
Szí^, ritka hívség, Anna tulajdoni:

Nem vólt e* méltó, végheretleu.
V agy korosabb napokat megélni f

Egek 4 mi törvényt ízabtatok emberi 
Nemünkre ? nem tud válogatást, kemény,

’S kedvére ront munkáitokban. 
Lantom  ! eredgy fzomorú dalodnak :

Moft s ír j! mikor vólt fzívrehatóbb okod 
Gyámban kesergö éneket ejtened?

H ogy még kitsinyded vagy, felejtsd el 
’ S könnyözönömbe merülve zendttlj:

T e  fzép nemednek tüköré, drága Hölgy,] 
Hafzonra termett bölts anya ? a ’ midőn 

Jó gyermekidben kelle látnod 
Fő örömöt, kihalál örökre.

M int jó gyümöltsöt termeni megfzokolt 
F a , m ellyet a* mord éjfzaki izéi’ dühe 

— i- Legszebb korában] rengeteggel 
Főidre zuhantva kidönt tö véb ü l:

E gy pár L eán yzót, ’s három igaz fiat 
Hagyván Uradáak házasi zálogul 

T e  is ki múltál e’ világbúi,
O be kevés hal el ennyi jóval!

D e mit panafzlom  pufzta halálodat?
A ’ jó anyák, hív párok, az iíienes 

S íív , halhatatlan sorsra jutván,
H űk poraikban is élten élnek.

U agy  L e lk ed , eltűnt érdemes afzrzonyuck* 
i l ly  égi jókkal fényesen ékesült:

’S így  a’ halál miként vehetne 
Kajtad « 8 t?  —  T e  is élfz örökké,
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M egválva attúl, a ’ mi tsak em beri,
Mint megditsőült, a ’ magos égbe m égy,

’ S vigadva ott vel’zed halandó 
Fáradozásod’ örök jutalmát.

Nálunk azonban fennmarad érdemed,
Érted sóhajtó bús magyarok között;

KivéíTük azt élő jelekkel 
Tifzteletes temetőd’ kövére:

Itt nyugfzik áldott hamvaiban, Hazát 
Magzattal, a’ férjt fzív fzeretettel, az 

Embert kegyekkel bóldogító,
Nemzete* difze, Perényi Aana.

Vitkovits M ihály. 
N a g y  S z o l  1 ő s r ő l ,  April. 1 1 kén. —  Itt 

a ’ Nagy Som lyói, valamint egyéb hegyeken is, kö
zép ízerű volt a’ múlt öfzfzel a’ termés, és, noha 
a’ sok effőzés és az időjárásának egyéb alkalm at
lansága miatt a’ fzŐLlŐgerezdek meg nem érhettek, 
eleinten a’ forrás után a' bor o ly  savanyú v ó l t , 
hogy borzadás nélkül nem lehetett in n i, még is 
el ment akkor 7 — 8 forinton. A ’ ki akkor éladta 
íizerentsés vólt, minthogy moft, minekutánna magát 
jól megette és favanyúságát is nagy uéfzint elvesz
tette , nem m egy fellyebb 4— J Forintnál; úgy is 
bár adhatnák, mert még elég a’ bor. Hát e&ten- 
dőre ki tudja m ilyen fog teremni. Még a ’ met- 
tzéft sem végezhettük, hát még mikor kapáltatunk; 
minden későn indúl, későn is fog érni. T avafzi 
vetéseink az időnek alkalmatlansága miatt hátra 
m a r a d n a k a z  őfzit pedig kivált a’ lapányaflabb 
hellyeken nagyon megnyomta a ’ hó. Nállunk ne
vezetesen az Uraságnak egy tábláján, a ’ m elljb *  
128 p. mérő rozs vettetett, nem terem tálára aa>
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a yí fzál, úgy elborította a’  kígyóhagynna és égféb  
dudva. A ’ Birka is halom ra döglik ; vannak.olyan 
majorok, a’ hol 500— jo ö o  is egym isra hullott^ 
sót a’ hol alig m aradt meg egy néhány. Még fia
tal fzarvasmarha is sok elesett; oka ez. hogy a' 
tavalyi vizes efztetui3ben megromolván tüdője íe- 
1<- genyéttsíggel, ’ s at epetartó holyag a’ vízzel tel* 
lyes vizeshoiyaghot igen hasonlít: a’ melly ura* 
va lya  miatt a’ marlia elfzáradván, egymásra dög
lik. Adja Ift*n, hogy más alkalmatofsággal ked
vesebb újságokkal fzolgálhafsak a* Kurírnak,

*  *

J e le n ti, a’ Rajzolásban, Is némelly nyelvekben va* 
ló  oktatásiói, itt Bétsben.

Egy tanúló hazaifiú , a* ki magát a ’ tudomá
nyoknak és fzép melletségeknek fzeateli, különös 
gyönyörűségét, és lég nagyobb fzerentséjét abbaa 
találja , ha a’ maga korroífeaival az & nem kevés 
faradsággal magának íztrzett és gyű lőtt némil némtl 
tudom ányait közölheti. Riválképen foglalatodé 
gai* f6 tárgyául a’ fzép mefterségeket válafztotta, 
m ellyeknektöbb ágaiban, úgymint: a’ fejek, föld 
képek, és a’ virágok rajzolásában elegendő tökéi* 
leteílegre lépett. Különös hivséggel és í’erénység- 
gsl követi Ő a’ himes terméfzetct a’ virágok or 
fzágában, és erre nézve lég inkább ajánlja magát 
a ’ fzép nemnek, mint a’ virágok* nyíívdayos ksd« 
vellőikoek. Magát mind azon Német Magyar Ur* 
fiaknak, és Kiss Afzfzonyoknak, a’ kik zöld dlő  ifiu- 
Ságoknak első zseagejét a’ fzép metierségek meg
tanulása arnyéka alatt viritva töltik, kélz ízolgálat- 
ra kötelezi. Ezen fellyül befzéll a’ m agi aayai 
nyelvén kívül, németül, frantziifil és deású?.

A z Ő jámbor életének valóságos kezefse ma.
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ga a* m*g födhetetlen erkőlts. A* kik Étét bizo- 
íklíisaihkal meg kínálni akarják, méltoztafsák uta
sításaikat a’ V i p p l i n g e r  utzában a ’ 4 1 7  ízam  
alatt a' 3-ík emeletben, a* hatúlsó felmenetelnél 
A. M hez az clsd ajtónál jobra , petse't alatt «!• t 
küldeni.

T u d ó s í t á s .
Ki jött Komáromban 3 ad Rétben Ízép betűkkel , 

és tifzta papiroson 32 '; árkusból álló. illy  
tzímü m unka:

A ’ M agyarság V irági
’fzedte

B a r ó t í  S z a b ó  D á v i d  
E’ Munkához egy Toldalék is járul a’ kisded 

Szótár meg bővílésére.
Az,  ̂elöljáró befzédbenn a ' többi kozott eze

ket írja a ’ ízerzŐ. ,
„H a fzűkebben vagy még a* válogatott M a

gyarsággal írott m unkákból, vagy másfelé hívó 
dolgaid miátt ü d ít magadnak nem fzakafztbatlál 
azok olvasására: ex néked az ékeífcbb fzó llásra, 
és írásra egy kisded kö n yv-h áz gyanánt fzo'gá- 
land.“  —

„A zonban a’ halk, és figyelmetes olvasás köz
ben ezen kevés - is nagy örömet fog gerjefzteni 
M agyar ízívedben; mert Iátfzani fogfz magadban 
különös formájú, fzínü, fzagú Virágokkal már ker
tekben, már tér mezőkön sétálgatni; gyakor’ a el 
sem  tudván íté ln i: a ’ hím ésebb, és meftersége- 
sebb, vagy az égy űgyűbb, és terméfzeíeíTebb ké- 
fxuletüek hizelkedgyeaek* e’ inkább fzemeidnek.
—  Helyei közzel meg látaodod némelly ráfiéit 
azon bőségnek is, mellyel bír Anyai n jeiviink
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azon egy értelemnek so k fé le , velős, eleven, 3 fzies- 
te való  ki fejezésében ; ’s m egfogod va lla n i: hogy 
a* M agyar befzédben elÖ forduló fzorúttságnak 
okát többnyire neto magában a ’ nyeív fogyatko
zásában, hanem annak nem tökélletes tudásában 
kell nyom ozni."

Mind a’ kettőnek az árra 1 fór. —  
Találtatni fog 

Blcsben a’ M. K. íróinál 
Debreczenben T T . PP. Piáriftáknál 
Egerben Fö Tifzt. Kanonok Egerfzegi Imre Urnái 
Győrött T . Csonka Iftván ProfeíTor Urnái 
K olosváratt T T . PP. Piáriftáknál 
Komáromban W einmüller Klára Könyv nyomt. Aíz- 

fzonynál
N agy Szombatban T . Baki Ferenci Direcfor Urnái 
Nagy Váradon T . Varga Marton Prof. Urnái 
Nyitrán T T . PP. Piáriftáknál 
Peften W eiogand, és Kiss Iftván könyváros Uraknál 
Pozsonyban T . Belnai Aloysius P rof Urnái 
Székes Fejérváron, T . Spaics Iftván Direcíor Ur

nái.
Wefzprémben T . Takács József Fiscális Urnái.

Meg fognak minnyáján engedni az titulált 
U ra k : hogy tsak ezen Jelentés által kereteinek i l 
lendően : hogy a’ több vagy kevesebb ízámmal 
küldendő nyom tatványokat (minden tizedikét m a
goknak ki vévén) gondviselések alá venni, a ’ b l  
fzedendŐ pénzt pedig biztos alkalmatosságon a’ 
fzerzÖ költségén Vértre a ’ Szerzőhöz által lio lgál- 
t^tni ne terhelteílenek.

> P. D.


